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PREFACE

The author of this curious Little work, fo whom
we leave all respomsability for the ideas thereim
expressed, says enough about himaeelf. The Original
Armenian manuscript is preserved in the Bodleian
Library, under the head Thurston, 17, There is
another MB. (357, Marshall, 306.) which contains
an Armenian Liturgy, written by the same author,
in which he gives some further details about himself.
vOn the 12t. December (1674) - he writes - T

« arrived at Oxford, end called directly upon Dr.
& Marshall, to whom I had a letter of iniroduction,
¢ 1 found him & very learned man, acquamted with
& many languages, who in his old age wishes also
¢ to learn our Armenian language. And I, the poor
« ginful Dr- James Grigorenz, come here desiring
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» to see countries; and I wad obliged to remain
& here on account of the winter; because either
4 by sea or land this iz not the season to fravel.
« If Gtod giver mo help I shall go on the first of
« April from hence to our eountry, Armenia.
¢ Adieu, my Brethren, be happy for the glory of
¢ gur Lord J. C.al¥®

In another Manuseript, a Miseal (N.47, Arch.)
is written: « I, Der (Rev.) Hagop (James) Grigo-
¢ rens, an Armenian Priest, wrote this little
& treatise by request of the Most Illustrious Dr.
¢ Marghal, in the city of Oxford, on the 8t of
¢ January, 1675, or according to the Armenian
¢ almanec, on friday the B4 January, 1124s. **

The anthor's reason for geing to England,
was, by his own confession, the desire «to see the
worldn : and it was, methinks, pretty strong:
becanse we find his traces in several countries.
About two years before the time above alluded
to, the Philologist Andr. Acholutos (1) saw him in
the Museum of Lipsia, and being informed by
him of the existonce of an Armenian edition of the
Bible, () asked for o copy; which Dr. James,
procured from the East, and praaantad to him &
year afterwards.

* Hee tha laxt gt the end.

(#) Professor t the Elinbuiban Gymaasiom of Braslan, - ia
4704, Ha gives us this notice in biz Obedias Armenus, Lipsia, $680.

{1) Osean's princeps edilon, Ameterdam, 1666,
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About ten yearslater (1684) we find James a-
mang our Armenian Colony, at Lemberg in Poland,
whera he transeribed another Missal and a Ritual,
ut the end of which, written in werses in his own
language, he says: « I loved Poland, where in the
town of Lwov (Lemberg), 1 wrote this Ritual
Liturgy, snd offered it o my countrymen, for the
¢« use of the pricets, and finished it the year of
« gur Lord 1684. I, the most humble James am
« called Grigorenz {son of Gregory). Those who
« possess thin book so coarsely written, are
# gntrested to pray for me its unwerthy Au-
4 thor » .+

We have no other information abeut our au-
thor than that which he gives of himsslf in his work;
and what he says «To litfla Boves shows that he
wors the oriental costume while at Oxford, as
aleo a large beard, a terror to the english i:u:r:l
who avoided him as if he had been a nagrumann&r
But Acholutus epeaks of him ia quite ancther
way: & Vir nationa Armenus, stature medioeris,
4 facie subflave et rubicunde, eapillitj nigri ae

'« nonnihil erispati, vegetioris mtatis, Jacobus de
% (tregoriis, Fresbiter; quem varias eliogue sub
4 gole repostas perlustrandi terrarum partes, pa-
4 tria discoders amor juaseral, venil prius a
& Buperioribua sibi concerss ».

Tha long panegyric addressed to Viee-Chen-
cellor Bathurst, gives assurance as to his kind
receplion of James; and that it was this kind
reception which prompted the dedication, in thess
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lines: «Reverendizssimo, Doctissimoque Viro,Domino
« Radulpho Bathurst, Vico-Cancellario Academie
# Oxonienain, ete., Iacobi de Gregoriis, natione
& Armeni et Armengrum Presbiteri, Elogium
& Britannim, ot Gratiarum setio pro sccoplis ex
« Academid Oxonensi bepeficiie, Carmine Arme-
& pico. Feb. 7. 1675 5.

I foel cerfain that the berevolence which the
Doctors of the University manifested $o our
Author in his day, and which in later times the
translator also proved whem he discovered the
manueeript in the Bodleian, in 1852, will readily
permit thiz publication of the England’s Eulogy,
just 200 years after it was written.
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